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Information 

Dieses Digitalbuch wurde von Dianoia Kai Agon redaktionell bearbeitet. Durch Nutzung dieses Digitalbuches 
erklärt der Nutzer verbindlich, dass er die rechtlichen Erklärungen gelesen, verstanden und akzeptiert hat, die 
für dieses Digitalbuch bestehen (siehe Ende des Textes). 
 

Schrift 

Zur Schreibung werden die um eine Ligatur erweiterten und teilweise mit Trema und Überbrevis ergänzten kyrillischen Buchstaben 
а, б, в, г, д, е, ё, ж, з, и, й, к, л, м, н, о, п, р, с, т, у, ф, х, ц, ч, ш, щ, ъ, ы, ь, э, ю und я verwendet. Fremdwörter, speziell auch 
Eigennamen, werden gewöhnlich angepasst. 

Anmerkung: In Kursivschrift ändert sich die Form der Buchstaben г: г, д: д, и: и, й: й, т: т. 

Die Schreibung ist sononisch. Die Zuordnung von Lauten zu Buchstaben ist jedoch stellungsabhängig und die Zuordnung von 
Buchstaben zu Lauten ist nicht eindeutig. 

 

Schreibung 

Großschreibung 

Groß- und Kleinschreibung sind abhängig von der Wortart und von der Wortstellung in einem Text. 

 

Wortarten 

Bestandteile von Eigennamen außer Artikel, Präpositionen und Konjunktionen, in Anfangsstellung auch diese, werden mit großem 
Anfangsbuchstaben geschrieben. 

• auch Ländernamen, aber nicht Bezeichnungen für deren Bewohner oder abgeleitete Adjektive 

Alle anderen Wortarten werden mit kleinem Anfangsbuchstaben geschrieben. 

 

• auch Honorativpronomen 

 ► вы pro per hon, ваш pro pos hon 

Anmerkung: In Briefen und E-Mails werden Honorativpronomen im Singular, nicht aber im Plural, gewöhnlich 
großgeschrieben. 

• auch Titel und Anreden, sofern es sich nicht um Namen handelt 

 

Wortstellung 

Satzanfänge werden mit großem Anfangsbuchstaben geschrieben. 



• auch Sätze nach Doppelpunkt, einschließlich wörtlicher Rede 

Titelanfänge werden mit großem Anfangsbuchstaben geschrieben. 

• speziell Titel von Werken, Gesetzen, Verträgen, Ereignissen und Veranstaltungen 

Anmerkung: Innerhalb von Titeln können auch Substantive, Adjektive, Adverbien, Verben und Pronomen, 
selten auch weitere Wortarten, mit großem Anfangsbuchstaben geschrieben werden, wenn die Titel als 
Eigennamen der entsprechenden Werke interpretiert werden. 

Überschriftenanfänge werden mit großem Anfangsbuchstaben geschrieben. 

Anmerkung: Gliederungsangaben gehören nicht zur Überschrift. 

Grußformeln am Anfang oder Ende einer Nachricht werden mit großem Anfangsbuchstaben geschrieben. 

 ► Уважаемые господа! 
 ► С наилучшими пожеланиями. 

 

Worttrennung 

Für die Worttrennung am Zeilenende existieren zwei Grundregeln mit fünf Einschränkungen. 

1. Komposita und Wörter mit Präfix werden nach ihren Wortbestandteilen getrennt. 

 ► от·течь, раз·лить, по·кропить, при·крепить, из·жить, вить·ся 

2. Mehrsilbige einfache Wörter werden nach Sprechsilben getrennt. Dabei existieren Einschränkungen. 

 ► во·да, на·у·ка, мо·ло-ко, ко·ра 

Einschränkung 1: Einzelne Anfangs- oder Endvokale werden nicht abgetrennt, auch wenn sie silbisch sind. 

 ► обо·док, statt: о·бо·док, осень, statt: о·сень, уез·жать, statt: у·ез·жать 

Einschränkung 2: Steht zwischen zwei Vokalen ein einzelner Konsonant, wird dieser abgetrennt. 

 ► стра·на, сте·на, ба·ран 

Einschränkung 3: Stehen zwischen zwei Vokalen mehrere ungepaarte Konsonanten, wird der letzte abgetrennt. 

 ► солн·це, ноч·ник 

Anmerkung: Andere Trennungen werden im Sprachstandard weitgehend akzeptiert, insofern dadurch nicht 
ein Vokal abgetrennt wird. 

Einschränkung 4: Die Buchstaben ъ, ь, й und ы werden nicht abgetrennt. 

 ► разъ·езд, statt: раз·ъезд, синь·ка, statt: син·ька, мой·ка, statt: мо·йка 

Einschränkung 5: Bei Doppelkonsonanten wird dazwischen abgetrennt, selbst wenn eine Trennung nach den anderen Regeln 
eigentlich danach erfolgen müsste. 

 ► ран·ний, тер·рор, ван·на, клас·сный 
 
 

Aussprache 

Aussprache 
а [ʔa]  [a]     wie in Akte 
б [bɛ]  [b] hart     wie in Busch 
б [bɛ]  [bj] weich, fast wie [bj]   etwa wie in Björn 
в [vɛ]  [v] hart     wie in Wachs 
в [vɛ]  [vj] weich, fast wie [vj]   etwa w aus Wachs und j aus ja 
г [gɛ]  [g] hart     wie in Gurt 
г [gɛ]  [gj] weich, fast wie [gj]   etwa wie Giorgos 
д [dɛ]  [d] hart     wie in Decke 
д [dɛ]  [ɟ] weich, fast wie [dj]   etwa wie in Diego 



е [jɛ]  [jɛ] im Anlaut oder nach Vokal  wie in Jens 
е [jɛ]  [ɛ] sonst    wie in Delle 
ё [jɔ]  [jɔ] im Anlaut oder nach Vokal  wie in Joch 
ё [jɔ]  [ɔ] sonst    wie in Koch 
ж [ʒɛ]  [ʒ]     wie in Gelee 
з [zɛ]  [z] hart     wie in See 
з [zɛ]  [zj] weich, fast wie [zj]   etwa wie in Hazienda 
и [ʔi]  [j] vor Vokalanlaut   macht den Konsonanten davor weich 
и [ʔi]  [ɪ] unbetont    wie in Idee 
и [ʔi]  [i] betont    wie in Igel, aber kurz 
й [ʔikratkɔɪ(ə)] [j]     wie in Jubel 
к [ka]  [k] hart     wie in Karte, aber nicht behaucht 
к [ka]  [kj] weich, fast wie [kj]   etwa wie in Kjeld 
л [ʔɛɫ]  [ɫ] hart     dunkles l, Zunge leicht hochgebogen 
л [ʔɛɫ]  [ʎ] weich, fast wie [lj]   etwa wie in Ljuba 
м [ʔɛm]  [m] hart     wie in Mut 
м [ʔɛm]  [mj] weich, fast wie [mj]   etwa wie in Mjölnir 
н [ʔɛn]  [n] hart     wie in Naht 
н [ʔɛn]  [ɲ] weich, fast wie [nj]   etwa wie in Anja 
о [ʔɔ]  [a] unbetont    wie in Akte 
о [ʔɔ]  [ɔ] betont    wie in Ochse 
п [pɛ]  [p] hart     wie in Park, aber nicht behaucht 
п [pɛ]  [pj] weich, fast wie [pj]   etwa wie in Piazza 
р [ʔɛr]  [r] hart     wie in Rad, mit Zungenspitze 
р [ʔɛr]  [rj] weich, fast wie [rj]   etwa wie in Rjana, mit Zungenspitze 
с [ʔɛs]  [s] hart     wie in fassen 
с [ʔɛs]  [sj] weich, fast wie [sj]   etwa wie in Kommission 
т [tɛ]  [t] hart     wie in Tante, aber nicht behaucht 
т [tɛ]  [c] weich, fast wie [tj]   etwa wie in Tjost 
у [ʔu]  [ʊ] unbetont    wie in Bus 
у [ʔu]  [u] betont    wie in Buße, aber kurz 
ф [ʔɛf]  [f] hart     wie in Fest 
ф [ʔɛf]  [fj] weich, fast wie [fj]   etwa wie in Fjord 
х [xa]  [x] hart     wie in Dach 
х [xa]  [xj] weich, fast wie [xj]   etwa wie in verbundenem ach ja 
ц [tsɛ]  [ts]     wie in Zahl 
ч [tʃɛ]  [tʃ]     wie in Tscheche 
ш [ʃa]  [ʃ]     wie in Schuss 
щ [ʃtʃa]  [ʃtʃ]     wie in verbundenem husch tschüss 
ь [ˈmjaxki znak] [j]     macht den Konsonanten davor weich 
ы [ʔʏɪ]  [ʏ] unbetont    wie in Ypsilon 
ы [ʔʏɪ]  [ʏɪ] betont    wie Y aus Ypsilon und i aus Biss 
ъ [ˈtvjɔrdʏɪ znak] macht den Konsonanten davor hart und den Vokal danach zum Anlaut 
э [ʔɛ]  [ɛ]     wie in Elle 
ю [ju]  [jʊ] unbetont im Anlaut oder nach Vokal wie in Justiz 
ю [ju]  [ʊ] unbetont sonst   wie in Bus 
ю [ju]  [ju] betont im Anlaut oder nach Vokal wie in Juli, aber kurz 

 

ю [ju]  [u] betont sonst    wie in Buße, aber kurz 
я [ja]  [jɪ] unbetont im Anlaut und nach Vokal wie in Yin 
я [ja]  [ja] unbetont im Auslaut nach Vokal wie in Troja 
я [ja]  [a] unbetont im Auslaut sonst  wie in Delta 
я [ja]  [ɪ] unbetont sonst   wie in Biss 
я [ja]  [ja] betont im Anlaut und nach Vokal wie in Januar 
я [ja]  [a] betont sonst    wie in Kanne 

 

Betonung 
Akzent  die Betonung ist variabel, der Akzent wird nur im Wörterbuch angegeben 
ё   ist immer betont 

 
 



Reduktion 

Umgangssprachlich gelegentlich weitere Reduktion, nicht Teil des Sprachstandards 
 

а  [ə] unbetont 
е  [ɪ] unbetont, außer nach ж, ц, ш vor unbetonten Silben 
и  [ə] unbetont 
э  [ɪ] unbetont, außer nach ж, ц, ш vor unbetonten Silben 

 
 
 

Wortarten 

Artikel 

Artikel existieren nicht. 

 

Substantive 

Anmerkung 1: Bei manchen Substantiven wird bei endungslosen Fällen vor dem letzten Konsonanten zur 
besseren Sprechbarkeit ein flüchtiges о (hart) oder е (weich) eingeschoben, wobei ein eventuelles ь assimiliert 
wird, oder es wird ein й durch ein betontes и ersetzt. Dies wird durch den Zusatz ⁰ zur Gruppenbezeichnung 
gekennzeichnet. 

Anmerkung 2: Für Substantive existieren folgende Betonungsmuster. Das Betonungsmuster wird nur 
angegeben, wenn der Sachverhalt nicht aus der Grundform ersichtlich ist. 

Muster Singular Plural 

¹ Stamm Stamm 

² Endung Endung 

¹² Stamm Endung 

²¹ Endung Stamm 

¹³ Stamm Endung ohne nom/acc 

²³ Endung Endung ohne nom/acc 

⁴¹ Endung ohne acc Stamm 

⁵² Endung ohne ins Endung 

⁴³ Endung ohne acc Endung ohne nom/acc 

⁵³ Endung ohne ins Endung ohne nom/acc 

 
Anmerkung 3: Unbetonten е in den Endungen -ем und -ев sowie im Stammauslaut werden bei Betonung zu 
ё in den Endungen -ём und -ёв sowie im endungslosen Genitiv Plural. 

 
 
 

1. Deklination 

Anmerkung 1: Substantive der 1. Deklination sind männlich. 

Anmerkung 2: Für unbelebte Substantive ist der Akkusativ gleich dem Nominativ, für belebte Substantive 
gleich dem Genitiv. 

Anmerkung 3: Die Stämme der a-Gruppen enden auf harten Konsonanten. In ay erfolgt nach den Kehllauten 
г, к und х eine Teilerweichung, in az nach den Zischlauten ж, ч, ш und щ eine weitere. 

Anmerkung 4: Die Stämme der b-Gruppen enden auf weichen Konsonanten. In bx wird dies in endungslosen 
Fällen durch ь angezeigt. In by verschmilzt der Stammauslaut й mit vokalischen Endungen. 

Name 1ax 1ay 1az 1bx 1by 



sg nom сове́т ли́рик пунш писа́тель алюми́ний 

sg gen сове́та ли́рика пу́нша писа́теля алюми́ния 

sg dat сове́ту ли́рику пу́ншу писа́телю алюми́нию 

sg acc nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 

sg ins сове́том ли́риком пу́ншем писа́телем алюми́нием 

sg loc сове́те ли́рике пу́нше писа́теле алюми́нии 

pl nom сове́ты ли́рики пу́нши писа́тели алюми́нии 

pl gen сове́тов ли́риков пу́ншей писа́телей алюми́ниев 

pl dat сове́там ли́рикам пу́ншам писа́телям алюми́ниям 

pl acc nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 

pl ins сове́тами ли́риками пу́ншами писа́телями алюми́ниями 

pl loc сове́тах ли́риках пу́ншах писа́телях алюми́ниях 

 
s⁵: 1ax Singular Instrumental wie 1az, Plural Genitiv wie 1by, mit Endung -е- zu -й-. 
 1az Singular Instrumental wie 1ax 
p⁰: Stammverkürzung im Plural um -и́н 
p¹: Nominativ -а́ 
p²: Genitiv endungslos. 
p⁵: Plural ins -ьми́ 
 
 

2. Deklination 

Anmerkung 1: Substantive der 2. Deklination sind weiblich, wenn das natürliche Geschlecht dem nicht 
widerspricht. 

Anmerkung 2: Für unbelebte Substantive ist der Akkusativ Plural gleich dem Nominativ, für belebte 
Substantive gleich dem Genitiv. 

Anmerkung 3: Die Stämme der a-Gruppen enden auf harten Konsonanten. In ay erfolgt nach den Kehllauten 
г, к und х eine Teilerweichung, in az nach den Zischlauten ж, ч, ш und щ eine weitere. 

Anmerkung 4: Die Stämme der b-Gruppen enden auf weichen Konsonanten. In bx wird dies in endungslosen 
Fällen durch ь angezeigt. In by verschmilzt der Stammauslaut й mit vokalischen Endungen. 

Name ax ay az bx by 

sg nom ка́рта ме́трика ка́ша неде́ля ли́ния 

sg gen ка́рты ме́трики ка́ши неде́ли ли́нии 

sg dat ка́рте ме́трике ка́ше неде́ле ли́нии 

sg acc ка́рту ме́трику ка́шу неде́лю ли́нию 

sg ins ка́ртой ме́трикой ка́шей неде́лей ли́нией 

sg loc ка́рте ме́трике ка́ше неде́ле ли́нии 

pl nom ка́рты ме́трики ка́ши неде́ли ли́нии 

pl gen ка́рт ме́трик ка́ш неде́ль ли́ний 

pl dat ка́ртам ме́трикам ка́шам неде́лям ли́ниям 

pl acc nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 

pl ins ка́ртами ме́триками ка́шами неде́лями ли́ниями 

pl loc ка́ртах ме́триках ка́шах неде́лях ли́ниях 

 
 

3. Deklination 

Anmerkung 1: Substantive der 3. Deklination sind sächlich. 

Anmerkung 2: Für unbelebte Substantive ist der Akkusativ gleich dem Nominativ, für belebte gleich dem 
Genitiv. 

Anmerkung 3: Die Stämme der a-Gruppen enden auf harten Konsonanten. In az erfolgt nach den Zischlauten 
ж, ч, ш und щ eine Teilerweichung. 

Anmerkung 4: Die Stämme der b-Gruppen enden auf weichen Konsonanten. In bx gibt es keine endungslosen 
Fälle. In by verschmilzt der Stammauslaut й mit vokalischen Endungen. 



Name ax az bx by 

sg nom сво́йство жили́ще мо́ре зда́ние 

sg gen сво́йства жили́ща мо́ря зда́ния 

sg dat сво́йству жили́щу мо́рю зда́нию 

sg acc nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 

sg ins сво́йством жили́щем мо́рем зда́нием 

sg loc сво́йстве жили́ще мо́ре зда́нии 

pl nom сво́йства жили́щa моря́ зда́ния 

pl gen сво́йств жили́щ море́й зда́ний 

pl dat сво́йствам жили́щам моря́м зда́ниям 

pl acc nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 

pl ins сво́йствами жили́щами моря́ми зда́ниями 

pl loc сво́йствах жили́щах моря́х зда́ниях 

 
 

4. Deklination 

Anmerkung 1: Substantive der 4. Deklination sind meist weiblich, können aber auch sächlich sein. 

Anmerkung 2: Für unbelebte Substantive ist der Akkusativ gleich dem Nominativ, für belebte gleich dem 
Genitiv. 

Name 4х 4y 

sg nom ра́дость и́мя 
sg gen ра́дости и́мени 
sg dat ра́дости и́мени 
sg acc nom¹/gen² nom¹/gen² 

sg ins ра́достью и́менем 
sg loc ра́дости и́мени 

pl nom ра́дости имена́ 
pl gen ра́достей имён 
pl dat ра́достям имена́м 
pl acc nom¹/gen² nom¹/gen² 

pl ins ра́достями имена́ми 
pl loc ра́достях имена́х 

 
f¹: Stammerweiterung außer im Nominativ Singular um -ен unbetont, -ён betont 
 
 

5. Deklination 

Anmerkung: Einige Substantive werden nicht dekliniert. Dies betrifft vor allem: 

• Lehn- und Fremdwörter, die auf Vokal enden; 

• fremdsprachliche Eigennamen, die auf Vokal enden; 

• weibliche Eigennamen, die auf Konsonanten enden; 

• Abkürzungen. 

 
 

Unregelmäßig 

Name Bruder Freund Schwester 

sg nom брат друг сестра́ 

sg gen брата дру́га сестры́ 

sg dat брату дру́гу сестре́ 

sg acc брата дру́га сестру́ 

sg ins братом дру́гом сестро́й 

sg loc брате дру́ге сестре́ 



pl nom бра́тья друзья́ сёстры 

pl gen бра́тьев друзье́й сестёр 

pl dat бра́тьям друзья́м сёстрам 

pl acc бра́тьев друзье́й сестёр 

pl ins бра́тьями друзья́ми сёстрами 

pl loc бра́тьях друзья́х сёстрах 

 
 

Adjektiv 

Anmerkung 1: Das Adjektiv stimmt mit dem Substantiv in Geschlecht, Zahl und Fall überein. 

Name  ax  ay¹  ay²  az  b 

sg m nom но́вый  высо́кий плохо́й  све́жий  си́ний 
sg m gen но́вого  высо́кого плохо́го све́жего си́него 
sg m dat но́вому  высо́кому плохо́му све́жему си́нему 
sg m acc nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 
sg m ins но́вым  высо́ким плохи́м  све́жим  си́ним 
sg m loc но́вом  высо́ком плохо́м  све́жем  си́нем 

sg f nom но́вая  высо́кая плоха́я  све́жая  си́няя 
sg f gen но́вой  высо́кой плохо́й  све́жей  си́ней 
sg f dat  но́вой  высо́кой плохо́й  све́жей  си́ней 
sg f acc  но́вую  высо́кую плоху́ю  све́жую  си́нюю 
sg f ins  но́вой  высо́кой плохо́й  све́жей  си́ней 
sg f loc  но́вой  высо́кой плохо́й  све́жей  си́ней 

sg n nom но́вое  высо́кое плохо́е  све́жее  си́нее 
sg m gen но́вого  высо́кого плохо́го све́жего си́него 
sg m dat но́вому  высо́ком плохо́му све́жему си́нему 
sg m acc nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 
sg m ins но́вым  высо́ким плохи́м  све́жим  си́ним 
sg m loc но́вом  высо́ком плохо́м  све́жем  си́нем 

pl nom  но́вые  высо́кие плохи́е  све́жие  си́ние 
pl gen  но́вых  высо́ких плохи́х  све́жих  си́них 
pl dat  но́вым  высо́ким плохи́м  све́жим  си́ним 
pl acc  nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² nom¹/gen² 
pl ins  но́выми высо́кими плохи́ми све́жими си́ними 
pl loc  но́вых  высо́ких плохи́х  све́жих  си́них 

 
 

Pronomen 

Personalpronomen 

Anmerkung: Der н-Vorsatz wird verwendet, wenn das betreffende Pronomen nach einer Präposition steht. 

Name  ich  du  er  sie  es 

sg nom  я  ты  он  она́  оно́ 
sg gen  меня́  тебя́  (н)его́  (н)её  (н)его́ 
sg dat  мне  тебе́  (н)ему́  (н)ей  (н)ему́ 
sg acc  меня́  тебя́  (н)его́  (н)её  (н)его́ 
sg ins  мной  тобо́й  (н)им  (н)ей, (н)е́ю (н)им 
sg loc  мне  тебе́  (н)ём  (н)ей  (н)ём 
 
Name  wir  ihr  sie 

pl nom  мы  вы  они́ 
pl gen  нас  вас  (н)их 
pl dat  нам  вам  (н)им 
pl acc  нас  вас  (н)их 



pl ins  на́ми  ва́ми  (н)и́ми 
pl loc  нас  вас  (н)их 
 
 

Possessivpronomen 

Name  männlich weiblich sächlich Mehrzahl 

nom  мой  моя́  моё́  мои́ 
gen  моего́  мое́й  моего́  мои́х 
dat  моему́  мое́й  моему́  мои́м 
acc  nom¹/gen² мою́  nom¹/gen² nom¹/gen² 
ins  моим  мое́й  моим  мои́ми 
loc  моём  мое́й  моём  мои́х 
 
Name  männlich weiblich sächlich Mehrzahl 

nom  твой  твоя́  твоё  твои́ 
gen  твоего́  твое́й  твоего́  твои́х 
dat  твоему́  твое́й  твоему́  твои́м 
acc  nom¹/gen² твою́  nom¹/gen² nom¹/gen² 
ins  твоим  твое́й  твоим  твои́ми 
loc  твоём  твое́й  твоём  твои́х 
 
Name  männlich weiblich sächlich Mehrzahl 

nom  наш  на́ша  на́ше  на́ши 
gen  на́шего  на́шей  на́шего  на́ших 
dat  на́шему на́шей  на́шему на́шим 
acc  nom¹/gen² на́шу  nom¹/gen² nom¹/gen² 
ins  на́шим  на́шей  на́шим  на́шими 
loc  на́шем  на́шей  на́шем  на́ших 
 
Name  männlich weiblich sächlich Mehrzahl 

nom  ваш  ва́ша  ва́ше  ва́ши 
gen  ва́шего  ва́шей  ва́шего  ва́ших 
dat  ва́шему ва́шей  ва́шему ва́шим 
acc  nom¹/gen² ва́шу  nom¹/gen² nom¹/gen² 
ins  ва́шим  ва́шей  ва́шим  ва́шими 
loc  ва́шем  ва́шей  ва́шем  ва́ших 
 
 

Interrogativpronomen 

Name  wer  was 

nom  кто  что 
gen  кого́  чего́ 
dat  кому́  чему́ 
acc  кого́  что 
ins  кем  чем 
loc  ком  чём 

 
 

Numerale 

0-19 sind eigenständige Zahlworte. Alle anderen Zahlen werden nach Zehnerpotenzen absteigend aufgereiht. 

  триста двадцать  шесть 

  300 20      6 = 326 



Bei zusammengesetzten Zahlen entscheidet die Endzahl über den folgenden Fall. Dabei gelten aber 11-19 
nicht als zusammengesetzt, sondern ≥5. 

• nach 1 один m / одна f / одно n + Singular Nominativ 

  ein(e) m, n (f)   etwas 

  одна    книга. 

• nach 2-4 два m, n / две f / три / четыре + Singular Genitiv 

  zwei / drei / vier   etwas 

  три    подруги. 

• nach ≥5 пять    + Plural Genitiv 

  fünf    etwas 

  пять    стулов. 

 

Verben 

Zeitformen 

• Präsens: un. Aspekt Verb Präsens/Futur-konjugiert 

    Я понима́ю.     Ich verstehe. 

• Präteritum: vo. Aspekt Verb Präteritum-konjugiert   Ergebnis, Zeitraum 

    Я пойма́л.     Ich hatte verstanden. 

  un. Aspekt Verb Präteritum-konjugiert    Vorgang, Wiederholung 

    Я понима́л.     Ich verstand (plötzlich). 

• Futur: vo. Aspekt Verb Präsens/Futur-konjugiert   Ergebnis, Zeitraum 

    Я пойму́.     Ich werde verstanden haben. 

  un. Aspekt быть Präsens/Futur-konjugiert Infinitiv  Vorgang, Wiederholung 

    Я буду    понима́ть. Ich werde verstehen. 

 

regelmäßige Verben 

• 1 Infinitivendung -ать (е-Konjugation) 

• Infinitiv  игра́ть 

• Präsens/Futur игра́ю  игра́ем 
    игра́ешь игра́ете 
    игра́ет  игра́ют 

• Präteritum  игра́л   игра́ла   игра́ло  игра́ли 

    

• 2 Infinitivendung -ить (и-Konjugation) 

• Infinitiv  говори́ть 

• Präsens/Futur говорю́  говори́м 
    говори́шь говори́те 
    говори́т говоря́т 

• Präteritum  говори́л говори́ла  говори́ло говори́ли 

 



unregelmäßige Verben 

15 быть 

• Infinitiv  быть 

• Präsens  есмь  есмы́ 
    еси́  есте́ 
    есть  суть 

• Präteritum  был  была́  бы́ло  бы́ли 

• Futur  бу́ду  бу́дем 
    бу́дешь бу́дете 
    бу́дет  бу́дут 

• Imperativ  будь  бу́дьте 

 

• 33 дава́ть 

• Infinitiv  дава́ть 

• Präsens/Futur даю́  даё́м 
    даё́шь  даё́те 
    даё́т  даю́т 

• Präteritum  дава́л  дава́ла  дава́ло  дава́ли 

• 57 идти́ 

• Infinitiv  идти́ 

• Präsens/Futur иду́  идё́м 
    идё́шь  идё́те 
    идё́т  иду́т 

• Präteritum  шёл  шла  шло  шли 

• 59 иска́ть 

• 95 нести́ 

• 121 плыть 

• 170 спать 

• 198 хоте́ть 

• Infinitiv  хоте́ть 

• Präsens/Futur хочу́  хоти́м 
    хо́чешь  хоти́те 
    хо́чет  хотя́т 

• Präteritum  хоте́л  хоте́ла  хоте́ло  хоте́ли 

 

Präpositionen 

с – со 

Form:  с, außer со vor Konsonantengruppen мн, вс und сн 

Aussprache: [s], außer [z] vor б, г, д 

Fall:  + Instrumental (5.) 
 
 



без – безо 

Form:  без, außer безо vor весь, вся́кий 

Fall:  + Genitiv (2.) 
 
 

в – во 

Form:  в, außer во vor весь, вся́кий und vor Konsonantengruppen гл und вт 

Fall:  Ort  innerhalb + Lokativ (6.) 
  Richtung nach innen + Akkusativ (4.) 
 
 

о – об – обо 

Form:  о, außer об immer vor а, э, ы, о, у und и, auch vor я, е, ё, ю 
   außer обо immer vor мне, что, всё, auch vor всём, всей, всех 
 
 

Paradigmen 

Satzstellung 

erweiterter einfacher Satz 

• Subjekt + Prädikat + Objekt/Adverbialbestimmung 

• Subjekt + Objekt/Adverbialbestimmung + Prädikat 

• Objekt/Adverbialbestimmung + Subjekt + Prädikat 

• Objekt/Adverbialbestimmung + Prädikat + Subjekt 

 
 

Generalpronomen 

• man = jemand, nicht selbst Verb imperfekt Präsens 3. Person Plural 

    говорят 

    man sagt 

• man = alle, auch selbst Verb perfekt Präsens 2. Person Singular 

    никогда не знаешь 

    man weiß nicht 

• bedingt   если Verb perfekt Infinitiv 

    если подумать 

    wenn man bedenkt 

• modal   Modaladverb Verb perfekt Infinitiv 

    нужно  знать 

    man muss wissen 

Besitz 

• Indikativ у + Genitiv есть (суть)  Nominativ 



  wer  besitzt/hat  was 

  у меня  есть   брат. 

• Negativ у + Genitiv нет   Genitiv 

  wer  besitzt/hat nicht  was 

  у меня  нет   брата. 

Anmerkung: суть für Besitzgegenstand im Plural ist heute ungebräuchlich. 

 
 

Name 

• Frage как Akkusativ зовут? 

  wie wen  sie nennen? 

  как тебя  зовут? 

• Antwort Akkusativ  зовут  Nominativ 

  wen   sie nennen wie 

  меня/тебя/его/её зовут  Тамара/Игор. 

Alter 

• Frage сколько  Dativ лет? 

  wie viele  wem Jahre? 

  сколько  тебе лет? 

• Antwort Dativ   Numeral год (bei 1), года (bei 2-4), лет (sonst) 

  wem   wie viele Jahre 

  мне/тебе/ему/ей двадцать лет. 

Gemeinsame Handlung 

• Aussage Pronomen c Instrumental 

  wer  und wer noch 

  я  c мамой 

Uhrzeit 

• Frage Который час? 

  Wie spät ist es? 

• Antwort Numeral час (bei 1), часа (bei 2-4), часов (sonst) 

  Numeral минута (bei 1), минуты (bei 2-4), минут (sonst) 

  Anzahl Stunden Anzahl Minuten 

  Два часа  десять минут. 

Briefe 

Brieferöffnung wahlweise mit Ausrufezeichen (häufiger) oder Komma abschließen. Fortsetzung 
dementsprechend mit Großschreibung als Satzanfang oder Klainschreibung als Satzfortsetzung. 
 
Briefabschluss je nach Formel mit Punkt, Ausrufezeichen oder ohne Zeichen. 
 



С наилучшими пожеланиями. 
Искренне Ваш/а/и … 
Всего доброго! 
 
 

Gleichungen 

• Frage Сколько будет mathematischer Term? 

  Wie viel  ist Rechenaufgabe? 

• Antwort mathematischer Term  будет  Numeral. 

  Rechenaufgabe   (ist) gleich Ergebnis 

  Два плюс три   будет  пять. 

 Textende ➢ 
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